KENDRION

Delivery Note

AlLogt-

Kendrion (Eibiswald) GmbH Order No Delnote No Del.Note date:
Dr. Wilhelm Binder Strafe 1 8552 Eibiswald 269 - AUSTRIA 394464 03.10.2019
Magna PT S.p.A. s e — e = e e e
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135282
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref:
70026 - Modugno {Bari) "j'w"a
ax:
IT - ITALIEN L
Cust Ref
Our Id At Customer 91019089
Shipment [d 502273
Delivery Date 04.10.201¢
Delivery Terms FCA - - ICC Incoterms® 2010
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 379360
Document address
Magna PT S.p.A. 2%
T s
Via dei Ciclamini, 4 /1‘?\0 L’
Accounting dept. Seo 0F€ 6‘395
70026 - Modugno (Bari)
IT -ITALIEN
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uomn
Cust Part Desc Close Crder No Lot Bateh No
B 1 .~ -l
1 2517267700 104/2 400,00 pcs
Schaltmagnet 550003952901 260919-GET2-1
P151536-221938
Net Weight; 268,707 kg
Cust, stat. nr.: 85058029
Country Of Origin: AT
Chararcteristic description Characteristic value description Unit of meastire
Drawing number P151536-221938
Material H
Pack Aid Qty_ PackAdd T oTTT o rmmme e
) Pack Aid Desc
20 20739
B650AT KLT 4315 Gefrag
1 10130
650AT GETRAG Kunststoffpalette
1 20741
G50AT Getrag Neu Palettendeckel
20 20740
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Kendrion (Eibiswald) GmbH

8552 Eibiswald 269
Osterreich

650AT Tray Getrag NEU

www.kendrion.com Gaschaftstthrer
info-gibiswald@kendrion.com  Dipl-Ing. Klaus Pichler
Fax: +43 3465 42722

Tal; +43 3466 423220

S S S —

Deulsche Bank AG
BIC: DEUTDEGF&24
1BAN; DEG1 6947 0039 0030 4188 00

UID-Nr. ATU 37755709
UlD-Nr, DE 147 825 128
Firmenbuch: Lg f. Zrs Graz
FN 59072 W
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KENDRION

Order No

Delivery Note

Belnote No
394464

Del.Note date:
03.10.2019

Total Net Weight [kg] 268,71
Total Gross Weight {kg] 312,11
Total Volume [m3] 0,09
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Kendrion {Eiblswald) GmbH

www kendrion.com Geschéftsfihrer
info-eibiswald@kendricn.com  Dpl-Ing. Klaus Pichler
Fax: 443 3466 42722

Tel: =43 3466 42322-0

8552 Eibiswald 269
Osterreich

Deutsche Bank AG
BIC: DEUTDE&FE94
IBAN: DEG1 6247 0039 0030 4188 00

UID-Nr. ATU 37756709
UID-Nr, DE 147 825 128
Firmenbuch: Lg f. Zrs Graz
FN 53572 W
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KENDRION

n

Kendeton (Elbjswald) GmbH
Or Viks!m Sindsr Simbe 1, 8852 Ekimuc?d 289, Auciria

Magna PT S.p.A

c/o Kuehne-Nagel

Via dei Ciclamini, 4

IT- 70026 Modugno (Bari)

Speditionsiibergabeschein:

Lieferschein

Pal. Menge

400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
Paletten
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Gewicht: 7.176kg

Kondition: ab Werk
Kunden UID: ITO4886850728

KLT
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk

60x80x86

DEL.NO. BARI
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Kendrien {Elbizwald) GmbH

Dr, Wihe!m Binder Staf3o 1
8552 Eibawald 268
Austria

T +43346642322.0

F 443340642722
info-cibimwaldOkeandrion.com
www kendron.com

Gacehiftsfihren
Ing, DL (FH) Klaus Plehler

Eibiswald

03.10.2019

Lieferschein
394437
394438
394439
394440
394441
394442
394444
394445
394446
394447
394448
394449
394456
394457
394458
394459
394460
394461
394462
394463
394464
394465
394466

Check:

04.10.19
Artikel.Nr. Artikel. Nr. Kunde
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
—P151536-221938 2517267700
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~ Vollstéandigkeit [
~ Zustand
— Kennzeichnung I;,/

lDaturr$ ADJ %!ame:

L~
[3,/‘

USTHD Ne ATU 377 567 68~ __



‘Tarlikontrnlle Exemglaire pour contrdle farifaira

/f’- ! " ” / ‘H(//

Br (Name, Anschrift, Lang)

,edxteur (rﬁ‘l adraaaf. p%]n

Dr. Wilhelm Binder Strafte

(Eibiswald) GmbH

i !

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

Dlase Befdrderung unteriiegt tratz einer
gaganieillgen Abmachung den Bastim-
mungen des Ubtroinkommens Ober

den Befdrderungsverirag im [nternat. internationaly

NOK n&.ofﬂga

Ca Transport est soumis, noncbstant
toute clause contralre, a fa Conven-
tion relative -au contrat de transport

d}se par
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